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Előfizetési árak:
* Helyben és postán küldve. #
w Kgy évre 10 frt — kr. V« évre 2 ft 50 kx. ) 

A Fel évre 5 , — * Egyes szám 10 „
Előfizetési pénz s minden közlemény:
Föpiacz, Vecsey-haz földszint a
szerkesztőségbe bérmentve küldendők. yJ

DEBRECZEN
Szerda, jumus 18.

Hirdetési díj:
öthas&bos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeii hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árért.

Előfizethetni helyben
Telegdi K. Lajos könyvkereske- ( 
désében s & sserkesztőségnél. — Egyebütt ( 

a postahivatalok utján.

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A DEBRECZENI BALOLDALI PÁRT KÖZLŰNTE.

Bélvegdij: minden beigtatásért külön 
30 kr.

Nyilt-tér^-en megjelenő kóíieméay ót- 
hasábos sorra 15 kr.

::>ő
*s,:

Megjelen hetenként ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Név- vagy bérmeüteilentii beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy 

szintén kéziratok sem adatnak vissza.

Uj honvédrendszabály. ;[eáp8{;z“?lybö1 a 8zag ered’ le toIálják
O) Régen várjuk, hogy a honvéd- Vagy tán a honvédelmi minisztérium 

ség intézménye, a nemzet jogos kivána-; s az összes kormány, a csalhatlansági 
tóhoz képest, sarkalatos biztosítékokkal j0gma befolyása alatt, azt hiszi, hogy 
vétetik körül, melyek a honvédség fej- az a legjobb, a mit ö kigondol; hogy 
lesztését elősegítvén, a nemzeti védelem a]lf)Z nincs jogosítva szólni épenazok- 
fogalmához kötött minden kelleknek hir- nak nyilvánosan, akik mint 
tokába juttatják az országot. ‘szakértők legjobban értenek hozzá!

Minél kisszerűbbek voltak azon in- A szabad sajtó nyitva áll a pelyhes 
tézkedések. melyeket a Piret-uralom ho-,állu gyerkőczöknek is; elmondhatja pa- 
zott létre: minélinkább feltűnt ama kö-:nászát, véleményét, javaslatait mindenki; 
zönvösség. mit a kormány, Andrássy ’ csak azoknak van az megtiltva, kik ha- 
Gyüla gróf Becsbe távozta óta, a hon- i zájoknak az adók legterhesebb nemével, 
védsé»gel éreztetett: annál nagyobb volt j vérükkel adóznak!... 
a sóvárgás, annál égetőbbé vált a vágy \ Ez nem egyéb , mint a polgári véd­

iránt. hogy a honvédség intézménye j intézmény jogositatlan megrendszabályo- 
dicsőségébe ■ zása; s amellett a sajtó ellen

neme:: idétlen harcznak egy
Ez a sajtószabadság korlátozása; a 

I czenzurának előbbi állapotba visszahe-

iz iránt, nvgy a 
— a mennyire lehet — régi 
isszahelyeztessék.

Vártunk, vártunk.
De mind liiaba!
Nemcsak nem jöttek azok az ágyuk, j lyezése; az emberi, a polgári jogok meg- 

.melyek tekintélyt, erőt és bizalmat vol- jszoritá-a. 
mk"adandók a‘nemzeti, a polgári véd-1 Es pedig czéltalanul!

;nek; nemcsak nem sorakozhattak deli Mert elbeszélni szabad az ész-
dtü/.érek ágyúik körül; sőt még alléit bajt vagy hiányt; (ha ugyan

a elotüret itt is be nem hozták) s aki 
hallja azt, épenugy lapba igtatbatja, mint

A persa sah Londonba ma fog meg- fiatal ember az ujján. Es miből áll az kő?
érkezni. Eddigi útjában sok mulat-atót jegyez­
tek fel íóla Gyomra és a szépnem iránti érdé 
kéltségé keltett legnagyobb figyelmet. A hideg 
vérű angolok jól mulathatnak előadásain.

. forrón szeretett korán elhunyt neje testé­
nek petrifikált extractumából! Ennyire viszi a
« »..M.nlnn L. .. — H —1 A zl — A MM An n ill b 111, Qfpl I P TTt Anyugtalan buvárló, de érzésnélküli szellem
modern üzletet.

A p page sa tanas ! !

er

-aláztatás, a degredáltatás azon neme is 
alkalmaztatott a honvédtisztek ellen, — 
h a k zös hadsereg soraiból kikelt 
Téliek a.tál megelöztessenek a felsőbb 

ran rosztalvba előmenetelre nézte.
Természetesen, mindez csupán Becs 

kedvéért lön igv és nem másképen!
Az a fájó érzet ismét megsajdult a

az elbeszélő, csakhogy tán nem oly szak- 
értőileg, s tán kisebb sikerrel!...

Az ily honvédrendszabályokkal ugyan 
meg nem mentjük a veszélyben forgó 
hazát soha. soha!

magyar keblekben, 
emészti e dicsőbb 
nemzetet!

A mellőztctés, a 
lealáz tatás, a függi-seg 

oztatás égő sebeket vá 
. nelyben még a multas

mely 30 * 
belvzetre

éven át 
hivatott

áziilmatlanság, a 
állapotára kár- 

-ntt ismét lelkén.
olv

— Az országgyűlési baloldali kör
tegnap elhatározta, hogy az 1874 iki költség- 

iés fedezete különben sem lévén tárgyalható, 
annak elhalasztását sürgeti, mit ha keresztül 
nem vihet, a költségvetést átalá- 

isságban sem fogja rnegsza-

k -sérvét is
'ájdalmasan viszhangzott. k.

„Az idő jó orvos;“ „törőké, szen­
vedőké a mennyek országa;“ „az arany 
is a tűzben tis -ni meg.“ — stb. ily mó­

runkat leveretett ál-

ukáz

«ton vj
lapotnnkbsiri. ■ -

La in :
A folyó évi május 2-ról egy _

- -lent me >• magyar honvédelmi mimsz- 
: írtől, mely a . uvédség intézményének 
javítására vona:kv-zo utakat is eltorla­
szolja —

Jónak látta a honvédelmi miniszter
— bizonyosan az összes magyar kor- 
mám ált: 1 li.mogattatva — megparan­
csolni a honvédségbe tartozó hadfiaknak, 
h o gr V a honvédség bármely

— Képviselőválasztás. Abaujipegye 
nagyidai kerületében gr. Károlyi Ede, e 
politikai szélüakas, óriási korteskedések foly 
tán Szerény! Ede baloldali ellen választa­
tott meg. Károlyi már végig járt minden pár­
tot, melyikhez fog most csatlakozni, maga sem 
tudja még.

— 4 hivatalos lap tegnapi száma közli 
az osztrák-magyar monárkhia és a monteneg 
rói fejedelem között a közönséges bűntettesek 
kölcsönös kiadása iránt kötött egyezményt.

— Ismét halálos Ítélet. A legfőbb 
itélőszék Spurni Ferenci mészáros segédet, ki 
1871. decz. 31-én reggel a 15 éves Fejér Im­
rét Zirczi község mellett megfejti s tőle 195 
fcot elvett, kötél általi halálra Ítélte.

á .: azat a b a n észislt h 
bajt sajta Utján jelezni 

a iránt jav a *
;ntenni n

II v t vagy 
azok 

latokat 
i e részel-

orvoslat 
sajtó utj 
jenek!

No. ez a rendelet már kiábrándít­
hatott bennünket, hogy valahogy még 
vsak reményt se táplálhassunk honvéd­
ségi intézményünk javulása iránt!

Ama sértő rendelet soldateskavá 
karja tenni a nemzeti, a polgári véd­

erőt, a fe „Telem — s rendtartás túlzott 
és szükségtelen negéiylése utján!

Sem harcz. sem háború nem dühöng 
hála istennek, hogy lángészszel kigon­
dolt nagyszerű hadi tervek i.ikürtölése fo­
roghatna szőnyegen.

Talán rósz szag érzik Dániában? s 
attól félnek ott Budán — vagyis inkább 
akarom mondani. Becsben, bogy a for-

— EV*üdtszóki tárgyalás volt tegnap 
előtt Kolozsvárt. Vádló gr. Haller Ferenci, 
vádlott gr. Hüller József. Vádló és vádlott test 
véivÁ. Vádlott egyhangúlag fülmentetett s vád 
ló - S ftbau cl :l arasztaltatott.

— Az unitáriusok
zat alapítanak.

Budapesten egyhá

— Hugo Viktor egy nagy munkán 
dolgozik tavaly óta ; a mü első kötető legkö 
zelebb fog megjelenni, az első résznek czime 

A polgárháború.“

— A londoni „Specator* IX-ik Pius 
pápa utódát a következő bibornokok közt véli 
feltalálhatni}: di Pierro, Riario Sforza, Mprichini, 
Sacconi, Fanebianco, Capalti, Bilio. Érdekes, 
hogy ezek közül egyik sem tartozik a jezsuita 
rendhez! — Azonban a melyik elválasztunk 
közölök, bizonyosan jezsuitává lesz! —

A bécsi közkiállitásról
B é c s, jun. 15.

Ma 68 ezeren látogatták a kiállítást. 
Tandem aliquando, sok utánjárás után 

sikerült nekem Herczfeld magyar kiállítási biz­
tos erélyes közbenjárása által a magv: r „Ex­
position d’amateurs“ osztályban Xantus honnép- 
ismei gyűjteménye mellett . . . ethnographicus 
gyűjteményem öl darabját kiállítva látni. Két 
tárgy még hiányzik . . . talán holnap regge­
lig megkerül, . . . mert a mint épen most a 
kiállításban tudomásomra esett; a király fogja 

w 'ezea osztályt holnap reggeli fél 10 órakor lá- 
mciitott Irogatásával szerencséltetni . . . vedererno! . .

I itt meg kell jegyeznem, „hogy két láda tár­
gyam — melynek felküldése a debreczeni 
ipar s kereskedelmi kamara által f. évi ápril 
bó 9-én a legrendesebben történt — még csak 
tegnapelőtt nyittatott meg . . . s hogy miért 
nem állították ki eddig is ? . . . azt nem ér­
tem ! Az ily hosszas magazinban-heverós által 
a tárgyak csakis romlanak ! . . . denique 
mindenben a „Festina Iente“ a mi bölcs éle­
tünk ! —

A mai kiállítás különösen az által Ion 
érdekes, hogy az élő, kiválóiag a tropikus nö­
vények s virágok gyönyörűsége szemlélésében 
legelhette magát a szem.

Először is Rovelli fratelli & Pal- 
lanza (lago maggiore) kiállított fajai t. i. Bem 
general, (a közepén) jobbra Comtesse Samailofl j 
s balra Cumtesse Rtmiboldi vonta magára fi­
gyelmünket. A kiállított exotikus virágok kö­
zül a legszebb volt a midularium mayerdortii, 
mely épen jelenleg virágzásban van. A He- 
lecryzam granditljrum bámulatos szép ... a 
Calladiumuk. gyönyörű leveleikkel .... az 
Eeheveriák számtalan szép szinü fajaikkal.

A pálmák nagy különfélesége ... de 
indexek fölött az uj zelandi „Bulantium un- 

tarcúcumkí bennünket bámulatra ragadott.
Az additionel-kiállításban Liszt s Betho- 

ven zongorái (melyen játszani kezdettek) vala­
mint Mozart antio hegedűje igen érdekes.

A brazíliai osztályban a kiállított külön 
féle fák nemei, toráboi több, mint 160 külön­
féle kávé, de különösen a gyönyörűen s re­
mek madártoliakból készült, a. közepén Co- 
libiikkel s rovarokkal ellátott legyezők oly 
szépek, — hogy a szemlél í alig válhat meg 
tő.ük.

Egy legyezőnek ára 20 forinttól 100 ig 
áll . . . de mint mondják még a brazíliai ék­
szerekről. melyek mind aranyban foglalt rova­
rok b« 1 s kolibrikből (in natura) állanak. Ez 
valóban az Ízlés, a fa^on s művészet non pius 
ultrája. ... Itt lehet látni gyönyörű modellben 
Franklin oskoláját. — A magyar kiállításban 
a beszterczebáuyai rézpöröiyde igen szép tár­
gyakat mutat, — a cs. kir. dunagőzhajózási 
társulat sajtolt szénoszlopa által remekel, a 
zsilvölgyi, petrozsényi kőszéntelep oszlopa való­
ban imposant.

A rónaszéki, Ferenci — sóbányai modell
a remekek remekje.................. az államva-
sut nagyszerű pavillonjábau minden tárgy ma­
gyar s német felirattal vau. — A Csárda mel­
lett van egy fényes kioszk , melyen ez 
áll: „Flandorffer Ignácz bornagy kereskedő 
Sopronyban“ . . . közel a braziiiai gulleriához 

egy remek épület, melyen áll: „Bécsi fcü 
tőde.u —

A Csárdában pedig ma a czimbalmon 
egy magyar zenész, százak figyelmét magára

Mindezekből átlátandja tisztelt szerkeaető 
ur, hogy zengő szép nyelvünk nincs elfeledve, 

y háttérbe szorítva a bécsi közkiálli- 
táson.

Az olasz kiállításban vannak mumihkólt 
balzs-imirozott emberi kezek s lábak ... de 
ezek között kiválóiag egy kőtábla a legér­
dekesebb, de egyszersmind legmelancholiku- 
sabb tárgy, — mert ez nem más, mint a

Dr K e m p f József.

A pénzpiacz.
A pénzpiaciról elmondhatjuk,

megbünhödte már a múltat.
Igen lassan változik szomorú képe.
Kerkápuly Becsből tegnap haza érkezett; 

a fővárosi kereskedő világ benne veti reményét, 
a pénzügyér nem is késett sokáig, hanem teg­
nap a nagyobb pénzintézetek képviselői meg- 
bivá értekezletre.

Mit végeztek itt, az még titok.
A börzéről ugyan elmondják, hogy kedve- 

zőleg volt hangolva, de biz ez tulajdonképen 
nem jelent semmit ott, a hol a számoknak 
kellene beszélni.

— A bécsi börzére igen jó hatással volt az, 
hogy az anglobank képviselői kijelenték, hogy 
a bankok szövetségének megbízásából értékpa­
pírokat elfogadnak kosztba 10 °/0 mellett és 
csak csekély összeggel a napi árfolyam alatt.

A bécsi pénzintézetek szövetsége s a 
szövetség által tett intézkedések árnyoldalára 
figyelmeztet a Hűd. Attól tart, hogy a papír­
vásárlás által e szövetség akadályozza a börze 
megkönnyebbülését s feltartóztatja a liquida- 
cziöt s a fúziót ott is, a hol csak ezekre van 
szükség; a piacion fentart egy csomó rósz pa­
pirt s igy krónikussá teszi a válságot.

íme, ezek a legújabb hírek a pénzpiacz- 
ról. Látni való ezekből, hogy a helyzet még 
épen nem lehet megnyugtató.

Csak aztán kellőleg vennénk tanúságot e 
válságos idők eseményeiből.!

Az eddigi beérkezett jelentések kivonata: 
Aradmegye: Búza közép, rozs rósz tér 
mést Ígér. Árpa, zab közép; kapásolt takar­
mány jó. Bor sodmegje: Búza két já­
rásban közép, egy járás és Miskolci körül 
rósz, rozs mindnégy helyen rósz, árpa, zab jó 
és közép; tengeri közép és rósz, takarmány 
közép. Baranyamegve: Búza jó, rozs 
rósz, kapások és takarmányok jók. Nógrád- 
megye: Búza egy járásban közép, két já­
rásban és Losonczon rósz: a rozs egy járásban 

— hogy jó, egyebütt rósz; tengeri közép és rósz, ta^ar- 
1 mány közép termésre mutat. Pozsonyme- 
g y e : Búza rósz, a rozs közép, tengeri rósz, 
takarmány jó. Szabolcsmegye: Búza 
közép, a rozs rósz, takarmány jó, kapások kö­
zép. XVI. szepesi város: Búza, rozs 
közép, rozsda nincs, tavasziak, rétek, kapások 
jók. Vasmegy e : Búza és rozs egy járás­
ban közép, Szombathelyen rósz, tavasziak, ka­
pások és rétek jó éa közép termést Ígérnek. 
Zaiamegye: Búza és rozs közép : tava­
sziak, kapások kielégítők, rétek jók.

Szolnok, juuius 15. A gazdák az 
egész idény alatt nem tekintettek oly biztosan 
a termés elé, mint most 3—4 nap cta. A szem 
csodálatosan kifejlődött, a rozsda eliünt, amit 
a sok esőnek s a bűvös időjárásnak tulajdo­
nítanak.

Ásatások Trója romjain.

— A termények állapotáról njabb főivé 
hűt- 'telt rendelvén el a foldmivelés , ipar- és ke- 

Iák peiritikáit kivouata (Extractumja); van egy jreskedelemugyi minisztérium a beérkező jelen
* , ... . v _ ____ < 1 Jaulraf b #»<*prü t «orr An rí íp.heD mfi^kezdö KO-CVÜIÜ, meivuek közepén egy kó van ezen jléseket beérkezésük sorrendjében megkezdő kö 

b- • «• 1.«:.. -gép izölni a hivatalos lapban.

TARCZA.
rait. Midőn Valentin Lilián&k súgott, Frigga 
rögtön más dolgokról kezdett beszelni. Oda

SZÜLETÉS ES MŰVELTSÉG.

Regény négy kötetben.

Irta SrliwATix Mari« Zsófia.

Máso di k ré*z.
fFotytatíis.)

hol van hát d' Escare Sophia 7— No,
kérdé melczer.

_ f) is eltűnt; atyám hasztalan tett meg
mindent, hogy nyomát feltalálja. Levitain Ja­
kab a gvárnatya meghalt, és fia. a mostani 
bankár kinyilatkoztatta, miszerint 6 több óv 
óta minden eredmény nélkül keresi gyámtest­
vérét. Hihetőleg a pallos őt is elragadta.

— Nem. ö él, monda Melczer és 
fordult.

— De hol? kiiltá hevélylyel Lilla.
Melczer nem felelt, hanem mozdulatlanul 

állott, és nézett ki az ej be. Valentin Lillához 
hajolt és mondá:

— Változtassa meg a beszéd tárgya; 
Frigga

el­

hívta Melczert. Mulhadanul látnia kellett a 
rajzukat, melyek szerint a képletek rendeltet- 
nek; volt ott egy arcz, mely rendkívül hason­
lított Magdához.

Melczer követte a meghívást, de nem tu­
dott hasonlatosságot felfedezni. Heves vita 
keletkezett, mely Frigga részéről nagy élénk 
séggel folytattatott, mig sikerült bátyját kissé 
felboszantani, mikor egész hirtelen igy szólott:

Nem érdemes vitatkozni, hanem be­
széljenek a tények! — En a préposttól kér­
tem el azon arczképet, melyet Magda adott, s 
lehozatom azt, akkor összehasonlíthatjuk.

Nehány pillanat múlva belépett az inas 
egy olajfestménynyel, mely egy ifjú nőt áb 
rázok. —

Melczer átvette s jó darabig nézte a ké­
pet oly érdekkel, hogy egész kinézése felvi­
dult, ekkor összenézték a festménynek^ a rajzo­
lattal való hasonlatosságát.

Lilia, ki svédül nem értett, Valentinhoz 
fordult és igy szólott:

— Miféle kép az ?
— Egy aiczkép, felelt Valentin.
— Egv arczkép, ismótlé Lilia és szemeit 

a hevesen vitázókra iránvzá. Ezután íenszóval 
Ez önnek egy tettére emlékeztet, me-mondá:altoztassa meg a ücolcu —tnjtflTn mPtrérteni■udó érdekkel kisérte testvére 8*a-|lyet nem tudtam megettem.

— \ pvrsa sahról a Presse mulatságos 
dolgokat közöl a következőkben: Egy ideig 
egészen magunkon kívül voltunk azon nyuga 
lom miatt, melvijei a keleti fölség oly tette­
ket követettel, melyek az udvari etiquette leg 
egyszerűbb szabályaiba ütköznek. Azonban 
nemsokára a magas vendégnek gyakran igen 
különös kívánalmait kellett, agy a hogy lehe­
tett, teljesíteni. Csakhogy az már mégis sok 
volt. a mit Felsége s császári asztalnál magá­
nak megengedett. A legnagyobb lelki nyugalom­
mal vett egy tányérnyi széles darab sajtot 
nem épen gondoson ápolt ujjai közé, azt az 
előtte álló vajba mártotta, az igy elkészített 
sajtot szájába tette, lenyalta a \ ajat és azután 
ismételte "a kísérletet. E naptól óvakodott a 
császár ázsiai koronás vendégével közösen ét­
kezni. 'Egy alkalommal a persa felség egyedül 
óhajtott termeiben reggelizni Az étlap nyoicz 
tálat mutatóit fel. Ő felsége egyetlenegy étel­
hez sem nyúlt, mig az egész reggeli nem volt 
föltálalva, és körben a szőnyegen elhelyezve 
E körben leült a fölség, mint a tolmács beszéli, 
és mutató ujjávai a tálakba nyúlt, — az étke­
ket. megizlelte, a hol pedig ízletes dolgokta 
akadt, ott a többi kilencz ujjávai belemarkolt, 
hogy a kegyelemre talált ételből falatozzék. 
Az ő föisége által megvetett étkek később az 
előszobában a minisztereknek tálaltattak föl. 
Különben, úgy látszik, hogy a „királyok ki­
rálya“ nagyon is unatkozik. Legalább egyre 
ásitozik, és ebben a cziszár jelenléte sem aka 
dáljozza. Ha valakivel szólaci akar. meghajtja 
mutató ujját, mintha csak valamely eledelbe 
karna nyúlni, aztán az illető egyénre mutat. 

A tiszteletére Pétervárott rendezett báli unna 
pélyen a persa fölség, mint egy jelenlévő érte­
sít, csak úgy unatkozott, mint Berlinben. Sötét 
félig zárt szemeivel ide s oda kegyes piilantá 
sokat vetett, egyenlő szívességet tanúsítván 
miniszterek és fölszolgáló inasok iránt.

fll) Érdekesnek látjuk a magyar tudomá­
nyos archeológia iránti tekintetből dr Schie­
mann H. régész levelét közölnünk, mel vet az 
„Augsb. Allgem. Zeitg.“ez_-rfc esZ’őjéhez irt: 

„Trójai Pergamos, 1873. máj. 24.
„Az ásatásokat február bó 1 tői kezdve 

mostanáig, átlag 150 emberrel folytattam. Nőm. 
ki athéni görög származású, mindenütt s min­
denben segélyemre volt e borzasztó munka 
alatt,

„Az egész február hót, sajnos, arra hasz­
náltam fel.

A vetések állása.
— Hivatalos. —

gy a dóriai A p o 1 I o-t e m p 1 o- 
m o t ásattam ki, a legm egfeszittettebb szorga­
lommal. E templomot a M i n e r v a-templo­
mának tai toltam előbb, mert tavaly jnnius hó­
ban, ugyan e helyen egy gyönyörű Minerva- 
szobrot találtam s azt hívóm, hogv ha az 
ásatást e helyen folytatom, bizonyára ráakadok 
az ősi romok közt Trója védistennöjének tem­
plomára.

„Csalódtam. Az egész ásatásnak e helyen 
nem volt egyéb eredménye- annál, hogy egv 
részét, a v rost hajdan övedzett bástyafalaknak 
ki, — és tisztára ásattam.

„Folytattam tehát előbb megkezdett mon­
te'. s nevez, sea a tavaly . 19 én álla­
im i .fedezett 11 i u m-t o r o y nagyobb- 

szerü kiásatását, kelet és nyugat felé, s itt 
egész váratlanul ráakadtam arra, mit oly régen
kerestem------ a Lysimachos által épi'-

e 11 Minerva-tvmplomra ! Az itt talált szá­
mos felirat kétségtelenné teszi ezt, s különösen 
egy kőbe metszett levél bizonyítja, mely 
4 sorból áll s melyet Meleagros a Hel­
es pont satrapája intézett az illírekhez.

„Ugyanezen kő még 3 más levelet tartal­
maz I. vagy III. A n t i o c ho s királytól, me­
lyet Meleagroshoz intézett, s mély­

ít védisteunő egyszerűen „ti tzpbv“ név­
vel emlittetik. E fölirat azonkívül kétségte­
lenné teszi azt is, hogy a „kis város“ 
építési helye a bunar baschi magaslatok 
végén, egy és ugyanaz G e r g i s építési he­
lyével s nem Skamandri a-é va 1, mint 
előbu hivém.

„Miután abban a bitben voltam, hogy a 
Minerva-templ o.tn mélyjeiben mad a 
védistennő őrségi romjaira taláiandok, — ez ok­
ból két falat s egy cisternát teljesen széttöret­
tem, ami csak iszonyú fáradságos munfca után 
sikerült nekem. A templom padozatának kő­
lapjai u. i. óriási köveken nyugodtak, melyek 
egymásra háromszorosan voltak felhalmozva. 
Többnyire értékes mészkövek ezek, miknek 
darabja Parisban 20 francba kerül. Nekem 
azonban szét kelle töretnem, mert a kiásott 
földsalakot meredek hegyre kelle szállíttatnom, 
hahogy más helyet jobban betemetni nem aka- 
randottam.

yürüt viseli egy sdonisképü szőne liaju

__ Akkor sajnálandó vagyok, válaszolt és Melczer beszélgetése alatt az ajtóban állott
Valentin, mert átalában azon tételt védem, hogy |ós azt kihallgatta, 
a tettek jobban beszélnek, mint a szavak és ) Valentin ment a nélkül, hogy a grófot 
Böha sincs magyarázatra szükségük. |háborgatná, s a három éltes urat virát játszva

- De annak, melyről itt szó van, csak- \ találta, 
ugyan kell. ‘ i A prépost megkérte fiát, vegye át kár

_ Bz esetben asszonyom, szolgálok vele. I tyáit, mivel ő Frigga kisassonynval óhajt be
_ Szép! _ Legyen tehát oly jó, mondja : szólni, a kit ma este alig láthatott.
nekem, mit gondolt, midőn arczképemet Vacsora után igy szólott Friggame;

visszaadta
_ Egyszerűen azt gondoltam, hogy visz-

szaadjam azt, a mi elidegonittetett.
— Más szavakkal ez azt teszi, hogy . . . 
— Az igazságszeretet nem engedte a más 

tulajdonát megtartani. Mihelyt értésemre esett, 
hogy tolvajlást követtem el, büszkeségem pa­
rancsolta ....

_ Hogy egy értéktelen tárgyat vissza-
küldjön.

— Asszonyom, a mit tegnap nagyra be­
csültünk, az má a körülmények folytan meg- 
fosztathatik értékétől. — Egyébiránt minél na

Valón
tinbez:

zete tolvajlás elkövetését megengedje, ha saját 
fülemmel nem hallom, és ön maga nem mondja 
— Tudja e Aurénius hadnagy ur, hogy van 
nak tolvajlások, melyeket nem lehet jóvá 
tenni. —

_ Tudom, és kétségbeesném, ha ilyet
követtem volna el.

_ Azt hiszi, hogy a melyet ön elköve­
tett, azt újra jóvá tette?

— Remélem. — Egyébiránt Frigga kis­
asszony, az igazság azt követeli, hogy meg

„A templom alatt, mintegy 7 8 méternyire 
mélyen, kis házat találtam, mely apró kövek­
ből s földből volt építve. Az épület számtalan

értékéiül. — “agjcuuauv ......... -- asczuuj, -- - fj-'ii ■
gvobb az utóbbi, annál megbocsáthatutlanabb valljam, miszerint en lopattam meg előbb, mi 
lenne en igaztalan módon elsajátított kincset előtt tolvaj lettem volna. Feljogosítottnak erez- 
megtartani ° tem magamat azt vtaszacseréini, mert a szedu

" Valentin bement az utakhoz. Harthon ílet folytán, mely megragadt, teljes tökéletesen | 
vrófot a terem és játékszoba közt levő kis elfeledtem, hogy nincs jogom hozzá. Oly idő-, 
Fülkében ülve találta látszólag gondolkozva. ben történt, midőn a saját és masok fajdalmai 

Senki sem vette észre, hogy a gróf Lili» iránt érzéketlen voltara. Nagyon sokra becsül-

tem saját értékemet, s e miatt tanított meg » 
tapasztalás, hogy kevesebbre becsüljem.

— Azt akarja ezzel mondani, hogy az 
önmaga iránti hit többé nem ugyan az?

— Valóban egészen más. — Akkor hit­
tem, a nélkül hogy tudtam volna, miben van 
erőm, de most tudom.

— De ez nem akadályozza meg önt 
ugyanazon hibába esni, a melyet akkor el­
követett. ,

— Lehetetlen. — És hogy ezt lehessem, 
még egyszer meg kellene lopatni magamat.

— Nem hiszi ön, hogy ez a lehetőség 
határán belül van ?

— Nem: mert most nem akarom azt 
bírni, a mi nem az enyim, — s a mit nem 
lehet elajándékozni, azt nem engedem el­
rabolni.

— Nem örömest; egyébiránt e felett 
ítéljen a jövő. Vágyaim elfeledteték velem 
égj kor azt, hogy rácsajtók is vannak. — Ön 
átsiklik azon a mi az ön és én czélom között 
volt; én visszaakaiva térni és az akadályra 
találva fölébredtem tévhitemből.

(Folyj, követik süt.)
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„obiból ill • eleknek kettejóben móg villgoi 
.Tornai látásának a s*ga-, illetve fehór „innék, 
„elvivel a falak befestve vo Uk. — E hálnál 
valamivel alantabb, a trójai látogató égési tóm-isi - i " L^j^plalrnolr malvHK Alitt

• T t nil Fehér Andris-féle ház-
e .. j Imrééi Ó nagyágit. ki « üy .e»e. ‘„'éhénV,épbj5r8 'jó'Jlhaló" Mt* hín‘gjá|^‘“éT c£glédutc,in; 23-24„kr ^ £&£

-ML5SÄ
igen jó hatiseal van e közönségre.

• Újabb tornadijak- H* ™*ndJ4rt, «“k
középiierü toraiéi, de szegény ifjú 
t Boros Sindorné asszonyai^ által 1 darab 
tallér; t. Lisár Ferenczné, szül. RickI Giza 
urhölgy által pedig ügyes tornász számára 1 
darab arany adományoztatott. Fogadják érte 

törv. az. u. naiogu Rit_..............  *—-L- * ír - . »• T.«i<w elnök.
hor^Sái^OT%SÉéke8Mthily,aBé8^er^Laj0^IWó

jlr^&rt'FeranlV^ruL^b^ Boször- ^Weit szerez

menyi István tente.8’ B°BZ°rmé£?‘ Bu-!a magyar zenének. Előbb még a felvidéken
aráros, Böszörmény. Pál, Bruckner E , j Sk7öruUt. Holnap Nyiregyházira megy.

ügyek iránti érdekeltsegenei wg— --- 
ez ildoiatot meghozni a tornaegyletnek.

•A debreceni rei e«> ha. an.ee a a kó-
zelebbi Tisztások folytán jövő három évre kö- 
vetkezóleg alakitUtott meg : Ibrahim LAsz^ó, 
Ágoston János, Albert István - Alibin Mw
Ki, A;f fLí.
tané, Balogh Imre «ta™* Balogla Imre darab arany adományoz»™». 

hálás küszönelünket. Varga Lajos elnök.
* Balázs Kálmán mai zeneestelyével, 

melyet Királynál tart, egyidóre búcsút vesz a 
debreceni közönségtói. A nyári idényt Becs-

, . 111*. í ...W Kn/iati otar arp.rfti

ban 6# cxeglédutcaan, . kr; pi,
Franc. ^f^^V.zámn s,ékben és Fa­
ragó Jánosnál, c.apóu. Péntek 
Lajosnál és Róaenbergnól, a r6ias^® dJczin

Al,W 'f .»honfi

az irnoki állomás üresedésbe )övén, •« “**: 
nyerni óhajtók jelentkezhetnek Megy

száros, Böszörményi Pál, Bruckner Ernő, Bu- a Sí ruUt Holnap Nyíregyházára megy. 
zás Pál, Csáky Gergely, Caithy Lajos ?k*PL'! Azután Un»várra, majd Sátoralja Ujhelyre rán- 
nos, Csapó Lajos, Csikós Ferenc.. Csóka fá-:|™ ja’a siobránczi fördőt is. Ott
muel, Csurka János Daku Mihály, Károfo ^ lesz meghívás folytán a kassai lóversenyen. 
Károly, Dávidházi Imre I? - - Mi Csak szerencsét kívánhatunk utazásához

iTra \lg"odnoknál. v 7 1 r m ós Bálint

“*tf?Li\5£s& aíí .1» «*.
nap 3 kaszás ember a piacon s az ^Síiknek 
arcát a kaszával ugyancsak megszabdaltak, s 
csak a közbejött rendőrség akadályozta meg a 
nagyobb vérengzést. A három h«s a hűvösön 
ül Az ily verekedéseknek leginkább az által 
lehetne elejét venni, ha megtiltanák a kapas 
népnek a nyílt kaszákkal való iájkáUst a vá­
rosban ; mert ez az eset nem első e nemből, 
s félünk, hogy nem is utósó _

* Kocaizási és lovaglást szabályrende­
let. Hajtani italában csak lépésben, vagy mér­
sékelt ügetésben (koczogvást) szabad. Hazak-
IMI* ____«onh lan TTolÁ Ttf* h ftl täS . UÍTVSZlQte

kelegére talál a régi házfalaknak, melyék alatt 
isme® még régibb épületek vannak. E házak
nyugati végében óriási gödör van. Itt egy ós- 
r/gi kétemeletes épületnek két falát ástam ki 
tisztára melyen a falburkolat még egészen ép.

Mind ezen ház, melyek csakis akkor ^ár tis.ogn zmrv Bánki
építettek töl újra s a másik fölébe, ha az előbb. torv. sz. u. Balogh --------- v.iVU. Rit-
már romban bevert, — mind tu. által

P 1 8 \ tűzvész, melynek bizonyára borzasz 
loan kelle dühöngnie leginkább a 
fekvő házakban pusztított mert ezek beírom,» 
telve vannak vöröses fahamuvul s kövekkel 
a minden bútor semmivé van téve annyira, 
hogy csak nagyritkán talál az ember egy-egy

Ä-iyme-rJgt- ta.f.tam nagyfontos Har;ánvi S ndor, Hars ny, János b- u^ Ha^ jtörvény6zéU elnök kel,emekbeu gcdag lei- óhajtás, «gyszinte
régiségeket, melyek közül első helyen sányi Janos es u. gJ K ■,Mór_ K«in! nya. Az egyházi áldást Bevés» Bálint p s va]0 he- vagy kikanvarodás, mm

Trój^a védistennőjének szó brit József, ^ f.Kád• B - K £ Katona |pök adta az ifjú párra. Kövesse a szere Epésben történjék Hasonlóul mindé
troli említenem------e szobor márvány, csont Albert, Kardos isiva György, Ki- lépteiket életpályájukon! . a hol a közlekedés bármi tekintetből szűk,

.....................................................................

némef árjegyzéket küld, német czímzéssel. Azt 
gondolja a szerencsétlen, hogy Debrecenben 
is anDvira elkorcsosodtak már, mint » a 1 
nyelvünk iránt ily tiszteletlensége miatt nem 
érdemli meg, hogy Magyaroszág levegő,et szívja.

— Elő tizetoinioiez! HZ =«uu- Ugyvea, az. -vagy Kernes * Hivatalos. A debreceni magyar kir.
zetési pénzek teküidése körül lg» nagy r«..
ir.ulasztásckat tapasztaltunk , „ az 1 x Palav ’ Miklós. Pá iffy Dániel. P*PP Ferencz, osztályú adoldva^^ w5<«nk

■ II .. - A Z nlz Ifi * . A . _ V. T ’ _í 1) «V, k* ■ nrt í\r-

terválság megszűnt A szenátus a kok», 
tortörvényt nagy többséggel elfogadta, a 
pápa tegnap fogadta a bibornoktestületet 

— Perpignan, jun. 18. A carüs-
ták a néptől folyvást kényszeradókat
zsarolnak.

— Havanna, jun. 18. A cubaiak 
meglepték a spanyol hadosztályt s na­
gyobb részét leolték.

— Darmstadt jun. 18.A nagyher- 
czeg uralkodási jubileuma nagy ünnepély, 
íyel ment végbe; a város fel van zász- 
lózva, sok idegen herczeg és küldöttség 
érkezett ide a nagyherczeg üdvözlésére.

— Newyork, jun. 18. Cincinnáltó- 
ban kiütött a kolera.

6ÍŐ2£fii AZiDASAC*.

szintúgy a ------------— , . .
tartama alatt, csakis lépé-t tartva szabad haj­
tani v»r»y lovagolni. 2) Lovaglók és kocsisok 
kötelesek az utjokban álló gyaloglókat hangos 
kiáltással figyelmeztetni. 3) A temetési menet-

"ég ezenkívül két más váza, miket ta- dór,  ̂ Mihály,
v.lv találtam itt. Ezek szinten a bigolyfej-s . £-5zló Márton Lajos, Medgyaszav 
Tédistennót ábrázolják mellok alatt azonb Mcdve Kálmán, Mészáros József, Mike
keresztet viselnek i Ferencz Miklóssv Mózes, Molnár György,

,Ful-vt k0V-' Móricz András, Muraközy Károly, Nagy Elek
t:,nár, Nagy Ferencz árv. t. ü. Nagy Ferencz 

_ Előfizetőinkhez! Az előfi- ügyvéd, Sz. Nagy Károly, A. Nagy József,

Iiiuiasaiiw»«»- ------------- .-. Palav' Miklós. Póiffy Dániel, P»pp Ferenczrendellenesség mellett a sok zavar ki vár - f jegjz5, papp József, PaPP bandor, 
n?m kerülhető; másfelől az előfizetési PataT István, PoroszLy László, Rác György, 
aenzeknek a napokig . Sót hetekig ki- Rácz* József, Sántha István, Sapy Sámuel, Sárga
maradása a lap költségei .fedezésében is M.b, Slimon

lap költség
akadályt

ez
mielőbb

esz tol iroua ua it vagy « oz»uua>* v-uv.,—„ , s ,
K. Lajos ur ^"y vkereskedese- “f*s^rsXLi ö Szilágyi' Sámuel, 
ben mielőbb lefizet es ere kenyte gzombati István acs, szőke Divan, Szűcs 
lenek vagyunk előre kijelentem, hogy ju Istv-Áu t üinök. Szűcs Mihály, v. gazd. Takács 
1 i US 1-tŐI fogva, «»ind hehlei-R - Miklós. Tegze Imre, Telegdi László,_ Telegdi 
mind postán Ceak azoknak kü;d- Lajos, Teremi Jáncs,_Tóby í-tvan, Toih An-

;; l. Ionunkat akik 32 előfizetési tál, Tóth Bálint. Toth I erencz tanar, Tuk lapunkat, akik az eionzexes! Tóth István T6th Lajos tamtó
Tóth Mihály tanár. Tóth Sámuel tr. Tóth 
János ptnok, Tóth József tanár, Tóth József

Debreczen jun 17. Koronként eső 
és napfényes meleg idővel telnek a napok egy­
másután. Ha az őszi vetésekben mutatkozó 
elrémitően nagyított vész aggod»!, 
mainkat túl nem szárnyalná: azt mondanék, 
hogy a legszebb, leghasznosabb időjárás állott 
be a növényzet és termény éle-ére. Most azon­
ban azt kell óhajtanunk, hogy a gabna érése 
közben minél kevesebb eső érje azt, kivált

------------------  o , nappal oltalmazza meg a gondviselés keze &
tartoznak a kocsik és szekerek kitérni, sut vesznek eső által tovább fokoztatásitól, mely
sziikebb helyeken a temetési menet elhaladá itt ott felmerült a rozsda terjedésében, 
sái-i mevállani 4) Benemfogott lovak mindig a A vidékiek nyilatkozatai azon rég kifej-,
kantárszárnil röviden tartva vezetendők. Sze- zett feltevésünket^ erősítik meg, miszerint - 
kér után csak szopos csikókat lehet szabadon minden egymástrémi'Ő és aapzsivágyból terjest- 
iáratni 5) Lovat, ökröt, szóval bárminemű tett hírek daczára - a múlt évinél jobb 
áró jószágot, akár legyen az járműbe befogva, termésünk lesz; sőt némely helyen 

akár nemT az utczán felvigyázás nélkül állam, r ár a k o z is o n fehl kedvező ara 
vavy menni hagyni tiltatik. 6) A hajtás és ki- tásra vannak kilátások. A búzának csak- 
térés jobbról történik. 7) Az elébe hajtás csak nem semmi baja, a rozsbyt pedig leginkább 

osztályú aaomva,»., ---• ,' - Tí-'tosok akkor szabad ha az előtte való kocsi, szekér, a ko-án fejet hajlottakat su|totta a májusi
György és O.áh Béla adóvégrehajtó , k ^ •• ]é halad ha jármű szemközt!fagy, s e miatt szórványosan üres feleket au-
pedig Vilik osztályú tisztekké neveztettek ki. | vagy tsjiga lépve ^ ut_ _L^ tóblá!lban; de ez ugyanazon táblában

* Talajt hulla. Tegnap este_ »^vasutVl h ^ haj{ig ba]ra történik. 8) Felesleges os-|Dem átalános, mert a későbben fejezetteknek
torral-cservetések tilosak. 9) Kocsival, szekér-1sommi baja, csak a rozda latszik nemely fe­
re) vavy talyigával járdára hajtani, vagy azon |jeo; de ez alatt is van szem. ugyanazon fej 
me»á!lani, lovagolni nem szabad. A lovaglás nek egy eb részei tisztán ál Iván.
valamint a nagyerdőre és a vasúthoz vezető, '• <- -
u»y bármely "befásitott helyen, gyalog ua 
kon is tilos/ 10) Ezen szabályok álhágói a ka 
pitányi hivatal által a szegények pénztára ja 
vára, annyiszor a mennyiszer 1-t"»1 lOO-forinug 
terjedő pénzbírsággal, nem fizethetés eseteben 
1 tői egész 20 napig tartó fogsággal fényit tel­
nek. Kelt Debrecenben, 1873. május 1. A

■ laiaii iitisin.
evy emberi holttestet szállítottak a kórházba. 

- - - ’ ’ jhetett az illető, ki ott adta

pénzt addig beküldte!(.
1 ’J dó* hh.itüi.

ü jútlN^AGúX

ü a

hakespeare 
mii első kötetét, 

ma ozeuu.u, - ------ i e s György, m.
kir. honvédhadnagy, több külföldi kútfő után. 
A britt óriás barátainak méltán ajánlhatjuk e 
müvet. Az első kötet Coriolán, Lady Machet, 
Shyloch. III Rikhird, Portia, Lear király es 
Edgar jellemképeit foglalja magában Nyoma­
tott Kertész Józsefnél Budapesten, a kiállítás
irren csinos. „ ...

* A csapó,- s pétenfiai kettős iskola
állítandó épülete számára a városi hatóság 

János ptnok, Tóth József tanár, Tóth József dltal az agárdi z“|ban meg vett 683. s 684 .k 
cs. u. Porok Pál. Török Jőzsef Tüdős János_ s-mu^tdken ^^bazaka$

loo'ooo tégla már oda van hordva a telekre, s 
az uj kút is készen van. Tehát az idén csak­
ugyan hozzájutunk egy uj iskolához.

• 4 Ims ara városunkban, mától kezdve 
f. hó 24-ig következőleg állapíttatott meg fon- 
tonkint: 22 kr: hatvanu. Hajdú Gábornál;... i t> 1__ . 0'7 Vr •

Udvarhelyi Károly Ungvári József, Jámbor 
Ferencz, ' id. Jeney József, Jobbágy János, 

Jéna István, Varga Ferencz,Jóna Dániel, — ------- : o
* A to/naety-ei jun. 29-ikén leendő yarga jmrej Varga Károly, Varga La^os, Va 

innepélye alkalmából tartana ■ tánczvigalmara s....................... ..... irz.z.t T=t.varga írntc, . vr' • • T
e,«.»,™»-«.. --------- ---- o . r sárhelyi Sámuel. Vásári András, \ asari 1st-

lányául szerencsés volt megnyerni \ e- Vecsey Imre, Vecsey Viktor, Veress Já-

A „Debreczen“
eredeti

M\U ASTAYI&tATÁl 

— Róma, junius 18. A kamara el 
fogadta Sella azon indítványát, hogy a 
pénzügyi javaslat a kamara szünetelése

. _____n állvan.
Mavok a vidéki szállítók csodálkoznak 

azon magas árakon, melyeken itt a kenyérnek 
való termény elkel, miután a termény állás» 
kedvezően mu'atkozik. ha a vészt — mely íi- 
zedrészns ire sem közelíti meg a rémes híre­
ket — leszámítjuk.

Minden vészhir daczára, ma piaczunkra 
búza és rozs szállíttatott, s igen magas áron el 
is adattak, nevezetesen:

Sulvosabbféle tisztabuza 16.20—40 kr, 
könyebbféle 15—16 ft, kétszeres 13—14 ft, 
rozs 12 13 ft. árpa 6 ft, zab 3 — 3.20 kr, köles
7.00 — 80 kr. tengeri 7.80—8 ft, zsák kolompár, 
2.40 — 60 kr.

>, E k.-.rnimény felett Ítéljenek •- régészek, mert nü''! Vy”“^Lutsról a' -Reform“ követ!ke-22-24, kr: bahrauu. Balsay ^h“rnalj 2o kr i ^rgyaltaSSék; annálfogV3 3 mlniSZ-
»nnek rólenli- /már t.'.hhszf-r volt konstatálva.^^ ,fileg ir; Bucsó Lujza k. a. határozottan a 1 e g- kismestere, peterban, csapon, nacz uyorD> ,

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
O L A li h i n O /. V.

Főmunkatárs:

>' Z A 7 M í RI K 4 R O L >

H 1. D E T E S 17 IV.

Ócska deszka eladás,
31 ára ill aVOS kórsai 3 ö 1 vs, szép és egész 

r|. cé=v,.s deszkáimat mint saját erdőm termései 
J ÍAiivészmalmoni készletét - a debreczeni 
I vasúti állomáson kimutatott téren 
I kirakva, a t. ez. közönségnek a leg jutányosabb 

árban rendelkezésére bocsátóén, tisztelt vevőim 
;énvények lehetőleg eleget tenni Ígéretem mei­
nt 1

L H T V.. 11 y V »a -»*- aa w »vs.v.p   t_í "-fi if
rn lett becses megkereséseiket kérem, s vagyok teljes ^ 
Áí tisztelettel Vidor Sámuel,

393 1  fűrész és őrlöaaloBi tulajdonos és unjál termelésű lekereste v.

Ugoccamegyébe B a t á r köz-égben fekvő 
220 hold (i 200 □ ölével azé mit-a) jó minőségű 
talaja .la e u* I tu 11 ni r tok, melyben eidő is 
van, jó ■■llaii.A ban levő un lakkal, s kellő

es szemész
DEBRECZENBEN.

Dr. Weiultprger Kálmán az ii
lész és szemész 
sokára Debreczenbe érkezik, mi a szen­
vedők érdekében előre nyilvánosságra 
hozatik. Az illető szabolcsmegyei szüle­
tésű, tanulmányait Becsben végezte ; a 
müveit külföldön a legjelesebb kórháza­
kat és egyetemeket meglátogatta, s most 
ismereteit" D.-breczenben óhajtja érvé­
nyesíteni.

Ismerői részéről ajánltatik a közön­
ség figyelmébe.

° 388 2-3

Ilii

vagy haszonbérbe adandó

tagositott birtok!

azdasági épületekkel ellátva, szép. 
gyümölcsössel s luczercással, folyó é.i j 
sz. Mihály ' 1 (i -.1 kezdve 0 evie h n R z 0 n b e r b e j 
adat dó, sőt örökáron is eladó.

Batár vasúti állomás, Haimi- 
, ! hoz euy ó'ra|nriis, a honnan jó országút is visz

sebesztndor nemjBitárba. És iey a közlekedés könnvü. 
ami u birtok b< c ét emeli.

A föllé'ifok iránt értekezni lehet a tnlsjdo- 
nvs B u d a h a z v Imrével Dehn czenben fü- 
Vézzkert-utczan 1080 dik szám alatt s megbízot­
tá» al Oláh Karoly ügyvéddel Debrec/enbeo, 
hatvanu'c/.áu 1572. sz. a.

366 5—

200. A SJJEGYZEK

nz „ISTVÁN** gőzmalom készítmé­
nyeinek.

(Debreczenben költségmentesen, 
készpénzfizetés mellett o. é.-ben, kötele­

zettség nélkül.)
ingyen zsák hat.

frt. kr.
A. Asztali dara nagy szemű 20 20
„ „ 5 ) B-os zacskóval . 20 40

B. Ugyanaz apró szemű . . 2d 20
„ „ 500.-os zacskóval . 20 40
C. Data középszerű . . 19 40
n r 50 ál os zacskóval . 19 6J 

O. Királyliszt . . . ■ . i9 8)
1. Lángliszt .......................19 40
2. Montliszt....................... 19
3. Zsemlyeliszt különös . . 18 60
4. r " r .......................17 80
5. Fehér ke.ivérliszt I. rendű 16 40
6. Ugyanaz 11. rendű . . 14 60
7. Barnakenyériiszt I. rendű 13 40
8. Barna „ II. „ 1"2
9. Ldbliazt I. rendű . . .1120
10 Lábiiszt I*. B • ■ • . 7 20
11 Derczrkorpa . ■ . . 4 —
12 Durvakorpa . zsákkal 2 40

_ zsákoélkiil 2 —r r
Ketszeresl azt....................... —

Rozsliszt I. rendű . ■ 12 80
Rozsliszt II. rendű . . .12
, „ HI. I* - - 10 20
. .IV........................ --

Y éseladás.

sőt óesóbban árusítja el a Feiselil Fulöp ur által 
kezelt marmaros-szigeti gőzfürész részvénytarsulat 
áruinál.

Egyszersmind tudatja, hogy száraz tuzila ölen­
ként 12 írtjával kapható.

sseppcv és Sátori, 
360 9-9 Becscy Károly,

zsákkal . 
zsiknélkül

Eladó ház.
Füvészkert-utcza mellett hüvely es- 

utczán, kertektől környezve nj cserepes 
ház 1068. sz. alatt, — mely is áll 5 
szoba, konyha, kamara, folyosó, továbbá 
bővizű kuttal ellátott. gyümölcsfákkal 
beültetett tágas udvar, s a ház háta me- 
getti kiskertből házntáni 25 öles földé­
vel — az ondódon — kedvező feltéte­
lek mellett eladó.

Értekezhetni Kallós Kálmán tu- 
lajdonossal.

380 3-11

Rozskorpa

00 Árpakása 
0. Árpakása
1. Árpakása
2. Árpakása
8. Árpakása
5. Árpadara
6. Árpahszt

A zsákok sulytartalma:
A. B. C. 0—8 számig netto 150 fnt
9. 10. 11. • „ 125 „
12 . . . . „ 100 B
K. L. és R. I.—III. számig 150 „
R. IV. V. . . , HO .
Á. K. 00—5 számig „ 100 „
Árpaliszt . . „ 125 „

Debreczen, 1873. jun. 17.

Hirdetmény.
Szabolcsmegyébe kebelezett Nádudvaron a 

közbirtokosság! italmérési jog f. 1673-ik évi sept. 
29-fctől számítandó három évre Nádudvar vá­
rosházánál 1. e. aug. 13-án d. e. tartandó nyilvá­
nos árverésen baszoubrrbe fog adaini, mire a 
bériem szándékozók ezennel felhivatnak. 

Feltételek :
1-ször. Az árverelök bánatpénzül 10.0 ltot 

tartoznak lefizetni, a legtöbbet Ígérő, bánatpén­
zét, a szerződés aláírásakor, az ebő félévi bér­
összegig kiegészíteni tartozik.

2 or. Bérlő kői eles az utolsó félévi bérösz- 
szegbe betű andó 1000 Irtot biztosítékul bű­
zeim.

3 or. Ha a bérleti idő letelte előtt, a földes­
úri italmérési jog országgyűlési törvény által meg- 
szüntettetnek, a bérlet azonnal megsziiueud s bér­
lőnek a közbirtokosság ellen semminemű viszke- 
resete nem lesz.

4-er. Oflert ajánlatok 1000 lit bánatpénzzel 
elfogadtatnak.

5 ör. Kikiáltási ár 6812 frt o. e.
6-or. A szerződési pontok mégnem tartása 

esetében annyiszor, ameniiviszer 1000 Irtot tar­
tozik bérlő büntetésül fizetni

A szerződés feltételei addig is alólirt köz­
birtokosság! igazgatónál megtekintheti.

Kelt Nádudvaron, 1873. jun 14.

LudmAn Sámuel
1—3 közhírt, igazgató.

Utinnyomat nem dijaitatik.

Hirdetmény.
A h.-szoboízlói kir. járásbíróság részéről, 

sz. kir. Debreczen város gyámhatósága, e? a dto- 
reczem kir. törvényszék engedélye folytán, ezen­
nel közhírré tétetik, bogv H. Szoboszlon e.a 
Bruner Joz-fa és férje Barberies János hagy» ’- 
kához tartozó ingatlanok, u m. 1033. 1034 sz 
ház és udvar, a szoboszlói 1282, 3781. 4064, 

Ina angyalházi 638. sz. a. telekjkönyvbe bejín 
zeit szántó, kaszáló es szöllö, a leltár bZei j 
4070 f’ra becsült földek f. évi j n 1 i u s 2-an • 

le. 9 o r a k o r a hagyatéki háznál közarvere;
: elfognak adatni, a legtöbbet ígérőnek.

Mi is azzal hozatik köztndomasra, nor. - 
árverési feltételek ezen kir. járásbíróság«*

; tekmtie tök, és az árverelm szándékozok » 
I bánatpénzzel megjelenni kéretnek.

H.-Szoboszion,jna. 14.1873._
1396 2—3 Kente Pál, kir. járás bír

Árverési hirdetmény.
Az álmosdi birtokosi .' got illető ',altDa r 

jognak, 1874 évi január 1-től három erre. ug. 
szinte a mészárszék es a hozza tartózó 
nek ugyancsak a fentebbi időtartamra, a 
utján leendő haszonbérbe adása, jL1“ -0 , í ur 
29-én délután 3 órakor A mosdon Fráter lm . 
házánál tartatván meg; erre a bériem 
oly megjegyzéssel hivatnak meg. bog) ** 
rési jogra nézve 400; a mészárszékre »0 
40 o. é. ft bánatpénzzel lássák el magunk ■

Kelt Álmosdon, jun. 10. 1873.Fényes Imre. ^
389. 2-3 álmmdi birlokossagi feluegr •

Debreczen, IV?. nvr.m. a réezv. tóra, könyvnyomdájában.

1873. V. évíolj

Előfizetési árak:
Helyben ea postán küldi

Egy ívre 10 frt — kr. 1, érre 8 f 
Fél évre 6 , — , Egyet «za
Előfizetési pénz s minden közi 
Főpiaca, Vee»e»-li»z fold J 
axerkesztőségbe bérmentre kel 

Előfizethetni hely ben ] 
w Telegdi K. Lajos kdny«
U détében t atzerkeszu/sognél. —

a postahivatalok utján.

A kormány felelős 
fásokért is.

O) Nem vagyunk azon 
-vetői, mely a kormánynál 
mindent: jót, roszat egy iráni 
ltot; gazdag termést és insél

Volt idő, és pedig a legla 
ban, midőn a magyar kőé 
férfiak, gondviselésszer'ii tej 
nek tartván magokat, azon ti 
terjesztették, illetőleg engedi 
hogy mindazon külső emel 
1867 óta szemeink elé kerül 
terjes előhaladás is egyedül j 
nak, illetőleg az 1867-dik c. 
nek forrásából ered. j

Sőt magának a kormái 
tagjától is haliánk, költségj 
mezése közben oly szavakat! 
a kormányi mindenhatóság 
dette s a "pénzügyi téren föl 
kedvezőbb mozzanatokat a ' 
litika egyedüli kifolyásából 1 
niaztatin." Holott a jótermésj 
mileg a már eredetileg rol 
pénzügyi állapoton! 1

Fájdalom, elérkezett azl 
fegyver élét most a kormáé 

dithatnók, és pedig sokkal 
ban, mint a kormánypado 
vala azt!

A pusztításait már isj 
ezután még sokkal veszélyei 
lődhető pénzválság mellett 
maga, az anyaföld is érez: 
saját s iszonyú Ínséggel ÍJ 
getőzni.

Mily könnyű volna 
mányt saját fegyverével lej 
kiáltván világba hogy í f 
mány müve!

Ds mi politikai elve’.la 
nem követjük.

Mi nem akarjuk az mJ 
ínséget azzal fokozni, hogj 
naza fiait egymás ellen in" 
v-án, L g . tár győzünk, : 
tétünk: mindkét esetben 
veszteni!

Nem akarjuk okolni ■ 
rendelkezése körén kívül i 
kért s ténykörülményekért: 
mészet mostohasága tolytJ 
eseményekért.

Hanem azt véljük, h 
ség legszigorúbb mértekei 
Ítélnünk m u i ászt á s a ; | 
zelgő vész elhárítás: ra 
vei és pedig a !eg_r\ r- 1> 
működik!

előállott rémjt-loneti k I
mány eddigeíe mag küzvl
sem tett egyebet, lov.
mánvnál és osztrák 1
nyujtá be esedező 1 v ]
érdekében. S ha az os I
tetszett, r gtön s g-o. tt 11
pénzbajain. 1

De senkinek sem ' nt. ]
a segélyt a magyar 1 
donitsa. mely eddi

;.rml 
g e II

Iérrel sem jár ulti
enyhítésére

t 1
TAECZ

SZÜLETÉS ES «61
Regény négy kött|

Ir?H h i i'< Vili
Második ré I

_ A m. 1
— Megvallom.
— És most ?
_ Csak kezemet nyújtói
Vul útin keséi nyujiáf 

folytató.: .
_ Jő éjt kisasszony ! |

▼olt önt a megnyert fo^adásr 
<ie.........

— Miért nem teszi :12t :
— Ez árt nem ilkl 1 

becsületem elleni gy*nn szeli 
azt bizonyítja, hogy ön is kém 
gások at tenni.

— Megsértettem önt?
— Ön azt monda egy ki 

▼an ; no jő. Frigga kis asszon! 
gunk egyenlítve.

Valentin eltávozott.

I


